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■ Pro-Sailing Management Sàrl, à R o l l e , CH-550-
1036588-2, promotion de la voile et sa pratique (FOSC du
04.10.2006, p. 15/3576808). Statuts modifiés le 21 novembre
2008. Nouveau but: tant en Suisse, qu’à l’étranger: la promotion
et l’enseignement de la voile, de sa pratique; le coaching et la ges-
tion de tous projets nautiques, d’équipes de voile, de compétition
ou de plaisance; l’organisation de manifestations véliques en tous
genres; l’organisation de conférences, la création et l’utilisation
de tous moyens audiovisuels; e commerce, soit l’achat, la vente,
l’importation, l’exportation de tout matériel nautique de quelque
nature qu’il soit et tous conseils en la matière; le dépôt, l’exploi-
tation et l’achat de toutes marques et brevets dans tous pays, ainsi
que l’octroi et la prise de licences et la perception ou le versement
de toutes royalties (pour but complet cf. statuts). Obligation de
fournir des prestations accessoires, droits de préférence, de
préemption ou d’emption: pour les détails, voir les statuts. Selon
déclaration de la gérante du 21 novembre 2008, la société n’est
pas soumise à une révision ordinaire et renonce à une révision re-
streinte. Le capital social de CHF 20’000 est désormais divisé en
200 parts de CHF 100. Communications aux associés: par écrit ou
par courriel. Huguenin Patrick, qui n’est plus gérant, est nommé
directeur et continue à signer individuellement, et Cloché Chris-
tian ne sont plus associés; ils cèdent respectivement leur part de
CHF 19’000 et CHF 1’000, désormais divisées en 200 parts de CHF
100, à Gétaz Maria Thereza, de Château-d’Oex, à Aubonne, nou-
velle associé-gérante avec signature individuelle, avec 200 parts
de CHF 100.
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